
interesantă şi valoroasă cartea 
e te "dosarul" spectacolului 
Revizorul în regia lui Lucian 
Pintilie, interzis în stagiunea 
1972-1973, după trei reprezen­
taţii. (Dosarul a apărut în revista 
"T a t90.), . 

cunoscută 
fornnează astăz 

'il'-'·�e...JbJSOI specialitate) a · 
en t atât evoluţia creato · 

cât şi a teatrului (conside 
perioada a pricina cel mai 
din capitală). Ei i-au unnat pres­
tigioase şi regretabile exiluri 
( Liviu Ciulei, Lucian Pintilie 
Min.ma şi Radu Boruzescu): 
Lista spectacolelor montate la 
"Bulandra" se regăseşte în 
volmn, reprezentând un folosi­
tor instrument de lucru. 

Mirona H ărăbor 

Un tratament 

U n fo�e el:g�t volum, 
conţmand oglinda ilus­
trată a stagiunilor tea­

trale 1995/1996, 1996/1997", 

lista tuturor teatrelor din 
România (cu adresa şi direc­
torul aflat în funcţiune în 
momentul editătii), inventarul 
festivalurilor şi fundaţiilor 
teatrale, date despre dreptul de 
autor (cam bizar plasate aici, 
dar utile oricum) şi o pre­
zentare-reclamă a UNITER -
iată, descris pe scurt, Anuarul 
teatrului rotnân.esc, publicat 
de Unitext cu sprijinul 
Ministerului Culturii. Cmn zice 
concisul "Argument" al edito-

rilor, "cine va dori să vadă ce s­
a întâmplat în teatrul românesc 

�:::._��·ll..,."i.Jd "ticelo 
(actorul Lică Gherghilescu de la 
Constanta devenind aici . . .  actriţa 
Lica Gherghilescu - şi nu în 
mod accidental, ci cu sistemă !) 
şi până la "complexa" atriburre 
greşită a câte unui spectacol 
(regia montării cu Maria 

Callas, de la "Nottara", ar 
aparţine, astfel, nu lui Radu 
Gabrea, ci lui . . .  Radu Gabriel !). 
Pentru edificarea cititorului, mai 

enmnăr, la întâmplare: Mihai 
Vlădescu în loc de Mihai 
Mădescu, Iulian Băltăretu în loc 
de Iulian Bălţătescu, Lică 
Rusescu în loc de Sică Rusescu ' 

cu menţiunea că m-atn limitat 
la artişti trăitori şi lucrători în 
teatre bucureştene, prin urmare 
cunoscuţi nu numai de spe­
cialişti, ci şi de nmneroşi pro­
fani; despre numărul şi 
felurimea greşelilor care apar în 
cazul teatrelor din provincie 
nici nu mai pomenesc - ele 
sunt cu zecile. Pare-se că edi­
totii au avut de înfruntat 
numeroase dificultăţi, dintre 
care recepţionarea de la diverse 
teatre a unor f�ocuri greu 
descifrabile nu e cea mai mică. 
Totuşi, ftind vorba despre o 
lucrare cu caracter documentar. 
scuzele de acest gen nu pr� 
funcţionează şi, oticum, nu ţin 
de cald. Acelaşi caracter docu­
mentar - ştiinţiftc, care va să 
zică - face greu de înţeles, de 
pildă, omiterea din capitolul 
"Teatrul şi fundaţiile culturale" a 
Fl.mdaţiei "Teatrul XXI", cu spri­
jinul căreia se acordă anual 
Premiile Criticii (botezate, de 
altfel, în cuprinsul volumului în 
fel şi chip . . .  ) şi care organiz�ză 
colocvii, dezbateri etc. pe teme 
teatrale la zi. E drept, o notă de 
subsol infornnează că lista aces-

D eşi pare că s-a încheiat o 
dată cu ultimele aplau­
ze, viaţa unui spectacol 

continuă cu intrarea sa în isto­
rie. 
Rostul Monografiei unui 
eveniment teatral (Titus 
Andronicus) de Williatn Sha­
kespeare în regia lui Silviu 
Purcărete, la Teatrul Naţional 
din Craiova, 1992) apărută la 
editura craioveană Aius este 
tocmai acela de a reface dru­
�ul dinspre culise către public. 
In ,,Argumentul" editorului 
Patrel. Berceanu st.mtem pre­
veniţi că genul se adresează în 
special oatnenilor de teatru, ca 
"instrument de studiu". Scopul 
cărţii este de a feri publicul de 
lacunele de docmnentare si 's 
informare. Un avertisment ar ft 
că nu avem în fată un "model", 
o oglindă a spectacolului, ci 
doar reconstiturrea sa parţială. 
Cine nu ştia deja are ocazia să 
afle că montat·ea a fost "pre­
miera absolută" a piesei în 
România (premiera pe ţară !) şi 
că Purcărete a re-creat textul -
din raţiuni artistice 
reducându-1 la jmnătate, schim­
bând structura, actualizând top­
ica etc. Noul scenariu e publicat 
aici; i se dă şi cititorului şansa 
de a cântări intervenţiile ,Joar­
fecii poetice". De altfel, pal­
maresul (zece premii na­
ţionale,două premii inter­
naţionale, teisprezece turnee şi 
participări în străillătate) con­
vinge că "jocul" cu textul nu a 
fost o simplă glumă. 
Editorul introduce două intervi­
uri cu regizorul, în care sunt 
motivate alegerea ca gazdă 
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William Shakespeare 

""-'" 
Silviu Purclrete 

"""" " 
Teatrul Nacional Craiov• 

pollivit căreia rrtus 
nicus e un "exerciţiu de stil al 
suferinţei". 
Dar, dacă se observă ceva cu 
precădere frapant în mono­
grafie, este fără nici o ezitare 
"spectacolul aiticii". Exegezele 
sau fragmentele reprezentative 
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de articole constituie îm 

o montare 
receptarea aitică e încântător 
de neputincioasă în a se obiec­
tiva. (Sau, cum spune un ziarist 
canadian, ,,nu e uşor să şochezi 
la momentul potrivit 
teatral".) 
E adevărat că 
românească, obişnuită într-o 
măsură cu îndrăznelile lui 
Purcărete, judecă spectacolul 
mai lucid decât cea occidentală, 
dar într-un stil impropriu ei: 
febril, pe alocuri de un impre­
sionism greu de stăpânit. 
Remarcă frecvent cruzimea 
decantată şi convertită şi faptul 
că nimic nu se situează între 
limitele frrescului. Presa străină 
este cu atât mai contrariantă. 
Epitetele sunt duse la extreme. 
Se ajt.mge până la formularea 
originală: "mezelărie umană 
foarte fină". Nemulţumiţii sunt 
puţini şi timizi . Pe români îi de­
ranjează ideea de teatru de 
export; în schimb acei conser­
vatori de dincolo de graniţă se 
scandalizează la violenţa ce 

Coca Andronescu 
A fost cetăţean de onoare 

în ţara comediei, 
unde a trăit cu o graţie firească 

şi de unde s-a expatriat discret, când n-a mai fost, 
pentru ea, nimic de râs. 

Coca Andronescu s-a potrivit de la început 
la Teatrul Naţional: 

stilul ei de joc combina într-o sinteză organică 
eleganţa şi demnitatea tradiţiei cu modernitatea rafinată 

a hiperbolei groteşti. 
A posedat un secret, care pare, doar, 

la îndemâna tuturor: cel al candorii scenice. 
Intra în situaţie fără să facă cu ochiul, 

convingerea şi energia cu care înota năştea fluxul de sim­
patie necesar comunicării vesele. 

Era inteligentă ca Mirandolina lui Goldoni şi proastă ca 
Tanţa lui Băieşu, într-un mod comparabil prin retetele talen­

tului ei. Diminutivul Coca i s-a potrivit tot timpul cât a fost 
pe scenă şi n-a rămas pe scenă 

după ce nu i s-ar mai fJ. potrivit 
De citva timp tot vorbeam în redacţie că ar fJ. bine să-i 

luăm un interviu. 
Nu prea ştiam unde s-o găsim. Acum ştim. 

Magdalena Boiangiu 
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nestinsă şi uruca a lui 
Andronicus. Foştii spectatori 
ai săi recunosc astfel nu o le­
gendă, ci realitatea pmă. VIitorii 
istorici sunt feriţi de a reface 
spectacolul "din fărâme", intrate 
în folclorul de specialitate. 
Având în vedere ecoul lui Titus, 
aspectul şi conţinutul mono­
grafiei sunt destul de sărace. 
Poate că în locul publicării sce­
nariului ar fJ. fost mai potrivită o 
comentare a lui, ori înlocuirea 
cu caietul de regie. Simţeam 
nevoia unei analize mai 
amănunţite (din ce găsim între 
cele două coperte, nu e foarte 
limpede în ce a constat 
montarea). Pe de altă parte, s-ar 
fi cerut un format ceva mai 
aerisit al cărţii, un corp de literă 
mai lizibil şi fotografii color. Ele 
ar fJ. sporit expresivitatea mate­
rialului, asigurând spectacolului 
o carte de vizită reprezentativă. 

Mirona Hărăbor 
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